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Résumé de l'article
Cet article traite de la possibilité de traduire des blagues linguistiques de
l'arabe au français. Les blagues linguistiques sont fondées sur des incongruités
de la langue- L'auteur étudie un échantillon de blagues arabes basées sur des
calembours, des homonymes, des expressions, le rythme et la collocation et
conclut à l'impossibilité de les traduire. Les problèmes culturels et surtout
linguistiques sont énormes et bien que les blagues situa-tionnelles arabes
puissent être traduites en anglais, celles découlant d' "accidents linguistiques"
propres à l'arabe ne trouvent pas d'équivalents acceptables en anglais.

https://apropos.erudit.org/fr/usagers/politique-dutilisation/
https://www.erudit.org/fr/
https://www.erudit.org/fr/
https://www.erudit.org/fr/revues/meta/
https://id.erudit.org/iderudit/002706ar
https://doi.org/10.7202/002706ar
https://www.erudit.org/fr/revues/meta/1997-v42-n4-meta173/
https://www.erudit.org/fr/revues/meta/















